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Информация по технике
безопасности
В данном руководстве описываются процедуры установ-
ки и обслуживания, осуществляемые специалистами.

Данное руководство должно остаться у клиента.

Этот прибор могут использовать дети в
возрасте от 8 лет и старше и лица с
ограниченными физическими, сенсор-
ными или умственными способностями
или с недостатком опыта и знаний, если
они находятся под контролем или про-
инструктированы по вопросам исполь-
зования прибора безопасным образом
и понимают, какие опасности им грозят.
Дети не должны играть с прибором. Де-
ти не должны производить очистку и
обслуживание без присмотра.
Права на изменения защищены.
©NIBE 2017.

Символы

ПРИМЕЧАНИЕ

Этот символ обозначает опасность для чело-
века или машины.

ВНИМАНИЕ!

Этот символ обозначает важную информацию
о правилах, которые следует соблюдать во
время установки.

СОВЕТ!

Этот символ обозначает советы по упрощению
эксплуатации изделия.

Маркировка

Маркировка

Маркировка CE обязательна для большинства
изделий, продаваемых в ЕС, независимо от места
их изготовления.

CE

Классификация защищенности корпуса электро-
технического оборудования.

IP24

Опасность для людей или оборудования.
!

Ознакомьтесь с руководством пользователя.

Серийный номер
Серийный номер F2040 находится сбоку на ножке изде-
лия.

L
E
K

DATA

Серийный номер

ВНИМАНИЕ!

Для обслуживания и поддержки необходим
(14 -значный) серийный номер.

F2040Раздел 1 | Важная информация4
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Вторичная переработка
Утилизацию упаковочного материала поручите
монтажнику, который устанавливал оборудова-
ние, или специализированным компаниям по
утилизации отходов.

Не утилизируйте бывшие в употреблении изде-
лия вместе с обычным бытовым мусором. Утилизация
должна выполняться в специальном пункте приема
отходов или силами дилера, который оказывает услуги
такого рода.

Ненадлежащая утилизация изделия пользователем
может привести к наложению административных
штрафов в соответствии с действующим законодатель-
ством.

Экологическая информация
В состав оборудования входит R410A, фторсодержащий
парниковый газ с ПГП (потенциалом глобального потеп-
ления) 2088. Не выпускайте R410A в атмосферу.
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Контроль в процессе монтажа оборудования
Действующие нормы требуют проведения проверки отопительной установки перед вводом в эксплуатацию.
Проверка должна выполняться лицом, обладающим соответствующей квалификацией. Заполните информационную
страницу о данных установки в руководстве пользователя.

ДатаПодписьПримечанияОписание✔

Теплоноситель (стр. 24)

Система промыта

Система проветрена

Фильтр твердых частиц

Запорный и спускной клапан

Расход подпитки

Электричество (стр. 26)

Предохранители здания

Прерыватель-предохранитель

Прерыватель цепи заземления

Тип/характеристики кабеля нагрева

Номинальный ток предохранителя, кабе-
ля нагрева (F3)

Кабель для обмена данными подключен

F2040 адресован (только при каскадном
соединении)

Соединения

Напряжение сети

Напряжение фазы

При монтаже F2040-6 убедитесь, что
версия программного обеспечения,
установленного на внутрикомнатном
модуле / модуле управления, не ниже
v8320.

Разное

F2040Раздел 1 | Важная информация6



Транспортировка и хранение
Транспортировку и хранение F2040 требуется осуще-
ствлять в вертикальном положении.

Сборка
■ Устанавливайте F2040 вне помещения на прочном
ровном основании, способном выдержать вес данного
оборудования, предпочтительно на бетонном фунда-
менте. Если используются бетонные опоры, они
должны располагаться на асфальте или гальке.

■ Бетонные опоры или фундамент должен располагать-
ся так, чтобы нижний край испарителя находился на
уровне средней высоты снегового покрытия в конкрет-
ной местности, при этом минимальное расстояние
должно составлять 300 мм.

■ Не располагайте F2040 в местах, где недопустим вы-
сокий уровень шума, например, рядом со стенами
спальной комнаты.

■ При выборе места следует также позаботиться о том,
чтобы не создать неудобств для соседей.

■ F2040 должен размещаться так, чтобы не допустить
рециркуляцию наружного воздуха. Это может приве-
сти к снижению выходной мощности и КПД.

■ Испаритель должен быть защищен от прямого воз-
действия порывов ветра, поскольку он оказывает от-
рицательное воздействие на функцию оттаивания.
Для защиты от ветра разместите F2040 возле испари-
теля.

■ В результате оттаивания может образоваться боль-
шое количество водного конденсата, а также талой
воды. Водный конденсат должен отводиться в дренаж-
ную или аналогичную систему (см. с. 8).

■ При установке следует соблюдать осторожность,
чтобы не оцарапать тепловой насос.

LEKLEK

LEK

Cirka 1 m

LEKLEK

LEK

Cirka 1 m

минимум 300 ммМинимум 300 мм

Не располагайте F2040 непосредственно на лужайке
или иной нетвердой поверхности.

Если имеется риск соскальзывания снега с крыши, необ-
ходимо установить защитную крышку или козырек для
защиты теплового насоса, труб и проводки.

Зона установки
F2040 необходимо устанавливать на расстоянии не
менее 150 мм от дома. При этом свободное простран-
ство перед F2040 должно быть не менее одного метра.
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Поддон для сбора водного конденсата
Водный конденсат накапливается в поддоне, и большая
его часть отводится от теплового насоса.

ПРИМЕЧАНИЕ

Для надлежащей работы теплового насоса
необходим отвод водного конденсата, но при
этом дренажная система должна быть установ-
лена таким образом, чтобы водный конденсат
не повредил здание.

Необходимо регулярно проверять отвод кон-
денсата, в особенности осенью. При необходи-
мости следует выполнять чистку.

ПРИМЕЧАНИЕ

В комплект не включена труба с кабелем на-
грева для дренажа поддона для сбора конден-
сата.

Для обеспечения надлежащей работы данной
функции следует использовать дополнитель-
ное оборудование KVR 10.

ПРИМЕЧАНИЕ

Установку и техобслуживание электрообору-
дования следует выполнять под контролем
уполномоченного электрика.

■ Собранный в поддоне водный конденсат (до
50 л/сутки) должен отводиться через трубу в соответ-
ствующую дренажную систему; рекомендуется исполь-
зовать наружный патрубок минимальной допустимой
длины.

■ Часть трубы, на которую может воздействовать низкая
температура, должна нагреваться с помощью кабеля
нагрева для недопущения замерзания.

■ Проложите трубу от F2040 до точки дренажа.

■ Выход трубы отвода водного конденсата должен
располагаться на глубине, обеспечивающей защиту
от замерзания, или внутри помещения (с соблюдени-
ем местных нормативных требований и постановле-
ний).

■ В установках, где возможна циркуляция воздуха в
трубе отвода водного конденсата, используйте влаго-
отделитель.

■ Изоляция в нижней части поддона для сбора водного
конденсата должна быть герметичной.

Рекомендуемые альтернативные варианты
отвода водного конденсата

Каменный кессон

LEK

Frostfritt djup

Глубина для
защиты от
замерзания

При наличии в здании подвала каменный кессон должен
устанавливаться так, чтобы водный конденсат не повре-
дил здание. В противном случае каменный кессон сле-
дует устанавливать непосредственно под тепловым
насосом.

Выход трубы для отвода водного конденсата должен
располагаться на достаточной глубине для недопущения
замерзания.

F2040Раздел 2 | Доставка и обращение8



Дренаж внутри помещения

Гидравлическое
уплотнение

Водный конденсат отводится в дренажную систему
внутри помещения (с соблюдением местных норматив-
ных требований и постановлений).

Проложите трубу от F2040 до точки дренажа.

Труба для отвода водного конденсата должна оснащать-
ся гидрозатвором во избежание циркуляции воздуха в
трубе.

Соединение дренажной трубы KVR 10 выполняется в
соответствии с рисунком. Прокладка трубопровода
внутри дома не показана.

Открытый дренаж

Frostfritt

djup

LEK

Глубина для
защиты от
замерзания

Гидравлическое уплотнение

Выход трубы для отвода водного конденсата должен
располагаться на достаточной глубине для недопущения
замерзания.

Проложите трубу от F2040 до точки дренажа.

Труба для отвода водного конденсата должна оснащать-
ся гидрозатвором во избежание циркуляции воздуха в
трубе.

ВНИМАНИЕ!

Если ни один из рекомендованных вариантов
не используется, требуется обеспечить надле-
жащий отвод конденсата другими средствами.

Поставляемые компоненты

LEK

LEK

Шаровой фильтр (G1").
2 гибкая подводка (DN25,
G1") с 4 прокладками
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Снятие крышек

F2040-6

UN

F2040-8

L
E
K

F2040-12

L
E
K

F2040-16

L
E
K
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Снятие лицевой панели

F2040-6

UN

F2040-8

L
E
K

F2040-12

L
E
K

F2040-16

L
E
K
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Снятие боковой панели

F2040-12

L
E
K

F2040-16

L
E
K

DATA
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Общие сведения

F2040-6

UN

GQ1

DH

EP1

EB11

CM

20S

63H1

LPT

SM2

SM1

PF3

GQ10

QN1

QM36

QM37

CH

EB10

BT17

FM01

HS1

BT15

QN2

AA23

BT12

BP1

X1

BP2

BP4

BT3

QN3

EP2

UB3

TBFPWB1

RF2

RF3

DATA

UB3

W1

UB1

UB2

XL1

XL2

DATA

PF3

BT28

Tho-R1

Tho-R1PF1

BT16

Tho-A

BT16
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Tho-A

CM

SM2

QN1

CH

EB10

GQ10

20S

63H1

LPT

SM1

Tho-SBT17

BT15

QN2

BT12

QN1

BP2

BP4

BT3

QN3

BT28

HS1

UB3

EP2

QM36

QM37

Tho-DBT14
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F2040-8

L
E
K

GQ1

DH

UB3

EP1

EB11

CM

20S

63H1

LPT

SM2

SM1

FM01

PWB2 PWB3 PWB1

BT12

BT15

BP4

QN2

BT3

PF3

HS1

EP2

GQ10 QN1

BP2

QM36

QM37

BP1

QN3

CH

EB10

AA23

X1

F TBBT14 Tho-D

Tho-SBT17

LEK

DATA

XL2

UB1

UB2

W1

XL1

UB3

L
E
K

DATA

PF1PF3

Tho-A

BT28

Tho-R1 Tho-R2

BT16

15Раздел 3 | Конструкция теплового насосаF2040



F2040-12

L
E
K

QN1

GQ1

GQ10 QM36

QN3

QM37

TB

BP1

QN2

PWB1

PWB2

PWB3

DH

UB3

BT3

BP4

PF3

BT15

EP1

EP2HS1BP2

BT12

X1

EB11

CM

20S

63H1

LPT SM2

SM1

FM01

CH

EB10

AA23

Tho-DBT14

BT17 Tho-S

LEK

DATA

XL2

UB1

UB2

W1

XL1

UB3

L
E
K

DATA

Tho-A

BT28

PF1PF3 Tho-R1

BT16

Tho-R2
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F2040-16

L
E
K

GQ1

DH

X1

CM

63H1

CH

SM2

SM1

FM01

PWB2 PWB3 PWB1

QN2 20S

BT12

TB

BP1

PF3

QN3

BP4

BT3

BT15

UB3

GQ10 HS1

QN1

EP2

QM37

QM36

EB11

GQ2 FM02

EP1

F

LPT

BP2

AA23

Tho-D

BT14 EB10

Tho-SBT17
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LEK

DATA

XL2

UB1

UB2

XL1

UB3

W1

L
E
K

DATA

PF3 PF1

BT28

Tho-A

Tho-R1 Tho-R2

BT16
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Список компонентов F2040

Соединения трубопровода
Запорный клапан, сторона жидкостного
трубопровода

QM36

Запорный клапан, сторона газового трубо-
провода

QM37

Соединение, выход теплоносителя из F2040,
G1" (Ø28  мм)

XL1

Соединение, вход теплоносителя в F2040,
G1" (Ø28  мм)

XL2

Датчики и т. д.
Реле высокого давленияBP1 (63H1)
Датчик температуры, обратная линия тепло-
носителя

BT3

Датчик температуры, подводящий трубопро-
вод конденсатора

BT12

Датчик температуры, нагретый газBT14 (Tho-
D)

Датчик температуры, трубопровод жидкого
хладагента

BT15

Датчик температуры 1, испарительBT16 (Tho-
R1)

Датчик температуры, всасываемый газBT17 (Tho-
S)

Датчик температуры окружающей средыBT28 (Tho-
A)

Трансмиттер низкого давленияBP2 (LPT)
Датчик высокого давленияBP4
Датчик температуры 2, испарительTho-R2

Электрические компоненты
Плата связиAA23
Плавкий предохранитель для внешнего кабе-
ля нагрева (250 мА), макс. 45 Вт.

AA23-F3

Двухпозиционный переключатель, адресация
наружного модуля

AA23-S3

Клеммная колодка, KVRAA23-X1
Клеммная колодка, связь от внутреннего
модуля

AA23-X4

Связь с клеммной колодкой (TB)AA23-X100
Нагреватель компрессораEB10 (CH)
Нагреватель поддона для сбора конденсатаEB11 (DH)
Основной плавкий предохранитель блока
компрессора

F

ВентиляторGQ1 (FM01)
ВентиляторGQ2 (FM02)
Плата управленияPWB1
Плата инвертораPWB2
Плата фильтраPWB3
Фильтр ЭМС для инвертораRF2
Фильтр ЭМС для источника питанияRF3

Клеммная колодка, подача электропитания
и связь с платой AA23

TB

Компоненты охлаждения
Четырехходовой клапанQN2 (20S)
КомпрессорGQ10 (CM)
Расширительный клапан, охлаждениеQN3 (SM1)
Расширительный клапан, отоплениеQN1 (SM2)
Испаритель (змеевик для охлаждения возду-
ха, медная труба с алюминиевым фланцем)

EP1

КонденсаторEP2
Сухой газоочистительHS1

Разное
ШильдикPF1
Серийный номерPF3
Уплотнение кабеля, подача электропитанияUB1
Уплотнительная втулка кабеля, связьUB2
Кабельный сальник, кабель нагрева (EB14)UB3
Кабель, подача электропитанияW1

Обозначения размещения компонентов по стандарту
IEC 81346-1 и 81346-2. Обозначения в скобках по
стандарту поставщика.
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Электрическое соединение
F2040-6
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F2040-16
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Электрические компоненты
Плата связиAA23
Плавкий предохранитель для внешнего кабе-
ля нагрева (250 мА), макс. 45 Вт.

AA23-F3

Двухпозиционный переключатель, адресация
наружного модуля

AA23-S3

Клеммная колодка, KVRAA23-X1
Клеммная колодка, связь от внутреннего
модуля

AA23-X4

Связь с клеммной колодкой (TB)AA23-X100
Нагреватель компрессораEB10 (CH)
Нагреватель поддона для сбора конденсатаEB11 (DH)
Основной плавкий предохранитель блока
компрессора

F

ВентиляторGQ1 (FM01)
ВентиляторGQ2 (FM02)
Плата управленияPWB1
Плата инвертораPWB2
Плата фильтраPWB3
Фильтр ЭМС для инвертораRF2
Фильтр ЭМС для источника питанияRF3
Клеммная колодка, подача электропитания
и связь с платой AA23

TB

Обозначения размещения компонентов по стандарту
IEC 81346-1 и 81346-2. Обозначения в скобках по
стандарту поставщика.
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Общие сведения
Установка труб должна выполняться в соответствии с
действующими нормами и директивами.

F2040 работает только при температуре возврата до
55 °C и при температуре до 58 °C на выходе теплового
насоса.

Поскольку F2040 не оснащен внешними запорными
клапанами на стороне воды, их необходимо установить
для упрощения дальнейшего техобслуживания. Темпе-
ратура возврата ограничена датчиком обратной линии.

Объемы воды
При стыковке с F2040 рекомендуется обеспечить сво-
бодное перемещение потока в системе климат-контро-
ля для надлежащей теплоотдачи. Для этого можно
воспользоваться байпасным клапаном. Если свободное
перемещение потока невозможно, рекомендуется
установить буферный бак (NIBE UKV).

Рекомендованные объемы воды

-16-12-8-6F2040

150 л80 л50 л20 лМинимальный объем в си-
стеме климат-контроля при
отоплении/охлаждении

150 л100 л80 л50 лМинимальный объем в си-
стеме климат-контроля при
напольном охлаждении

ПРИМЕЧАНИЕ

Во избежание повреждения компонентов из-
за засорения следует промыть сеть трубопро-
водов перед подключением теплового насоса.

Соединения труб с
теплоносителем
■ Необходимо выпустить воздух из теплового насоса
через верхнее соединение (XL1) с помощью воздухо-
выпускного ниппеля на входящем в комплект гибком
шланге.

■ Установите перед входом механический фильтр из
комплекта поставки, т. е. на нижнее соединение (XL2)
на F2040.

■ Все наружные трубопроводы должны иметь теплоизо-
ляцию толщиной не менее 19 мм.

■ Установите запорный и спускной клапаны так, чтобы
сливать воду из F2040 в случае продолжительных
перебоев с питанием.

■ Входящие в комплект поставки гибкие шланги дей-
ствуют как гасители вибрации. Гибкие трубы устанав-
ливаются так, чтобы сформировалось колено, и по-
этому действуют как гасители вибрации.

Нагнетательный насос
Питание и управление нагнетательным насосом (не
входит в комплект поставки) осуществляется от внутрен-
него модуля / модуля управления. Он снабжен встроен-
ной функцией предотвращения замерзания, в связи с
чем этот насос не должен выключаться в случаях, когда
имеет место риск замерзания.

При температуре ниже +2 °C нагнетательный насос
включается периодически, чтобы не допустить замерза-
ния воды в нагнетательном контуре. Данная функция
также является средством защиты от превышения
температуры в нагнетательном контуре.

Диаграмма падения давления

F2040-8/F2040-12

F2040-16

F2040

Tryckfall (kPa)

Flöde l/s
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Падение давления (кПа)
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8,12
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Трубные соединения, гибкий
шланг

L
E

K

DATA

LEK

Теплоизоляция

Варианты стыковки
F2040 может устанавливаться вместе с внутрикомнат-
ным модулем (VVM) или модулем управления (SMO).
При любых вариантах стыковки должно устанавливаться
необходимое защитное оборудование, соответствующее
действующим нормативным положениям.

При любых вариантах стыковки должно устанавливаться
защитное оборудование, соответствующее действую-
щим нормативным положениям.

Варианты стыковки: см. www.nibe.eu.

Соединение дополнительного
оборудования

Инструкции по подключению дополнительного обору-
дования приведены в инструкции по установке соответ-
ствующего оборудования. См. стр. 56, где находится
список дополнительного оборудования, используемого
с F2040.
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Общие сведения
■ Запрещается подключать тепловой насос без разре-
шения поставщика электроэнергии. Устройство
должно подключаться под контролем квалифициро-
ванного электрика.

■ В случае использования микровыключателя он дол-
жен иметь категорию «C» (работа компрессора). Раз-
меры микровыключателей приводятся в разделе
«Технические характеристики».

■ F2040 не оснащен многополюсным автоматическим
выключателем на блоке питания. Кабель питания
теплового насоса (W1) должен подключаться, таким
образом, к автоматическому выключателю с размы-
кающим зазором не менее 3 мм. Если здание обору-
довано устройством дифференциальной защиты, то
тепловой насос нужно оснастить отдельным УЗО.
Номинальный отключающий ток устройства диффе-
ренциальной защиты не должен превышать 30 мА.
Входящее электропитание должно составлять 230 V
50Hz и подаваться через электрораспределительные
устройства, оснащенные предохранителями.

■ Перед проведением испытания качества изоляции в
здании следует отключить тепловой насос.

■ Кабель связи (W2) вводится с задней стороны через
UB2

■ Подключите кабель связи (W2) от клеммной колодки
(AA23-X4) к внутрикомнатному модулю.

ПРИМЕЧАНИЕ

Установку и любые работы по техобслужива-
нию электрооборудования следует выполнять
под контролем квалифицированного электри-
ка. Перед проведением любых работ по техоб-
служиванию отключите электропитание с по-
мощью автоматического выключателя. Мон-
таж электрооборудования и прокладку элек-
тропроводки следует выполнять в соответ-
ствии с действующими национальными нор-
мами.

ПРИМЕЧАНИЕ

Во избежание повреждения электронной схе-
мы теплового насоса с передачей тепла от
воздуха к воде перед запуском устройства
проверьте соединения, напряжение сети пита-
ния и напряжение фаз.

ПРИМЕЧАНИЕ

При подключении необходимо принимать во
внимание активное внешнее управление.

ПРИМЕЧАНИЕ

Если кабель питания поврежден, только NIBE,
сотрудники подразделения по работе с клиен-
тами или аналогичные уполномоченные лица
могут заменять его во избежание опасности
и повреждений.
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F2040-8
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Соединения ПРИМЕЧАНИЕ

Во избежание интерференции не следует
прокладывать неэкранированные кабели
связи и/или кабели датчиков для внешних
подключений на расстоянии менее 20 см от
кабелей высокого напряжения.

Соединение электропитания

F2040-6

UN

Напряжение на входе

Соединение электропитания

W1
DATA

UB3

W1

UB1

UB2

XL1

XL2
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F2040-8
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F2040-16
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XL2

UB1

UB2

XL1

Соединение электропитания

UB3

W1

В комплект поставки входит кабель питания (W1), кото-
рый на заводе-изготовителе подключается к клеммной
колодке X1. Длина доступной наружной части кабеля
теплового насоса составляет примерно 1,8 м.

Подключите кабель связи (W2) (предоставляется мон-
тажником) к клеммной колодке AA23-X4 и закрепите
его с помощью двух кабельных стяжек, см. рисунок.

Для подключения дополнительного оборудования
KVR 10 кабель нагрева (EB14) подсоединяют через
уплотнительную втулку UB3, см. Внешний кабель нагре-
ва KVR 10 (аксессуар) на с. 33.

Список компонентов
Уплотнительная втулка кабеля, каскадное со-
единение

UB1

Уплотнительная втулка кабеля, связьUB2
Уплотнительная втулка кабеля, кабель нагрева
(EB14)

UB3

Кабель, подача электропитанияW1

31Раздел 4 | Соединения трубопроводаF2040



F2040-6

UN

LEK

F2040-8

L
E
K

Кабели связи (W2)
прокладываются через
ферритовые фильтры или
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F2040-16
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Закрепите кабель связи
(W2) в этом месте с
помощью двух фиксаторов.

Внешний кабель нагрева KVR 10 (аксессуар)
F2040 оснащен цоколем для внешнего кабеля нагрева
EB14 (не поставляется). Для подключения используется
плавкий предохранитель 250 мА (F3 на плате связи
AA23). При использовании кабеля с другими характери-
стиками плавкий предохранитель следует заменить
подходящим предохранителем (см. таблицу).

ПРИМЕЧАНИЕ

Запрещается подключать нагревательные ка-
бели с автоматической регулировкой.

Деталь NIBE
№

Плавкий
предохрани-

тель

Плавкий
предохрани-
тель (F3)

Общая

мощ-
ность
(Вт)

Длина
(м)

718085T100мA/250В151
518900*T250мA/250В453
718086T500мA/250В906

* Подогнан на заводе.

Подключите внешний кабель нагрева (EB14) к клемм-
ной колодке X1:4–6, как показано на следующем рисун-
ке:

5
6

4
2

3
1

Внешнее F2040

X1

EB14

Внешний кабель
нагрева

AA23

F3

ПРИМЕЧАНИЕ

Труба должна выдерживать нагрев кабеля
нагрева.

Для обеспечения надлежащей работы данной
функции следует использовать дополнитель-
ное оборудование KVR 10.
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Прокладка кабелей

На следующих рисунках показана рекомендуемая схема
прокладки кабеля от места электрического подключе-
ния до трубы для отвода конденсата. Кабель нагрева
(EB14) вводят через уплотнительную втулку снизу и за-
крепляют с помощью двух кабельных стяжек в месте
электрического подключения. Переход между электри-
ческим кабелем и кабелем нагрева выполняют после
кабельного сальника, ведущего к трубе конденсата.

F2040-6

UN

Кабель нагрева (EB14)

Закрепите кабель
нагрева (EB14) в
этом месте с
помощью двух
фиксаторов.

F2040-8

L
E
K

Кабель нагрева (EB14)

Закрепите кабель
нагрева (EB14) в
этом месте с
помощью двух
фиксаторов.

F2040-12

L
E
K

Кабель нагрева (EB14)

Закрепите кабель
нагрева (EB14) в
этом месте с
помощью двух
фиксаторов.
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F2040-16
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Кабель нагрева (EB14)

Закрепите кабель нагрева
(EB14) в этом месте с
помощью двух фиксаторов.

Датчик температуры окружающей среды
Датчик температуры окружающей среды BT28 (Tho-A)
расположен на задней поверхности F2040.

Внутрикомнатный модуль связи
F2040 может обмениваться данными с внутренними
модулями NIBE после подключения внутреннего модуля
к клеммной колодке X4:1–3, как показано на следую-
щем рисунке:

Innemodul

X4

F2040

GNDGND

B-B-
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B-

A+
AA3
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ВнешнееF2040

X4

AA3

ПРИМЕЧАНИЕ

При монтаже F2040-6 нужно удостовериться,
что внутрикомнатный модуль NIBE оснащен
правильной версией программного обеспече-
ния. Убедитесь, что на внутрикомнатном мо-
дуле в данном случае установлено программ-
ное обеспечение версии не ранее v8320.

Сведения о подключении внутреннего модуля см. в
соответствующем руководстве на веб-сайте
www.nibe.eu.
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Соединение между F2040 и модулем
управления

ПРИМЕЧАНИЕ

При монтаже F2040-6 нужно удостовериться,
что модуль управления NIBE оснащен правиль-
ной версией программного обеспечения.
Убедитесь, что на модуле управления в дан-
ном случае установлено программное обеспе-
чение версии не ранее v8320.

SMO

Кабель между модулями должен быть подключен
между клеммной колодкой для связи (AA23-X4:1, 2, 3)
в F2040 и клеммной колодкой для связи (X2-19(A), -20
(B), -21 (GND)) в SMO 20

Длина зачистки провода составляет 6 мм.
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SMO 20 и F2040

F2040 может обмениваться данными с модулем
управления (SMO 20) после подключения к клеммной
колодке SMO 20, X2-19(A), -20 (B), -21 (GND), , как по-
казано на рисунке ниже:
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SMO 40

Кабель между модулями должен быть подключен
между клеммной колодкой для связи (AA23-X4:1, 2, 3)
в F2040 и клеммной колодкой для связи (AA5:X4-1(A),
-2 (B), -3 (GND)) в SMO 40.

Длина зачистки провода составляет 6 мм.

L N 1 1 0 2 3 4PE
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SMO 40 и несколько F2040

F2040 (один или несколько) может обмениваться дан-
ными с модулем управления (SMO 40) после подключе-
ния к клеммной колодке в SMO 40, AA5:X4-1(A), -2 (B),
-3 (GND), , как показано на рисунке ниже:
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Адресация посредством каскадного
соединения

На плате связи (AA23-S3) выбирается адрес для связи
F2040 с модулем управления. По умолчанию адрес
F2040 составляет 1. При каскадном соединении все
F2040 должны иметь уникальные адреса. Адрес коди-
руется в двоичной системе.

S3:3S3:2S3:1Адрес

Выкл.Выкл.Выкл.1
Выкл.Выкл.Вкл.2
Выкл.Вкл.Выкл.3
Выкл.Вкл.Вкл.4
Вкл.Выкл.Выкл.5
Вкл.Выкл.Вкл.6
Вкл.Вкл.Выкл.7
Вкл.Вкл.Вкл.8
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Подготовка
■ Перед вводом в эксплуатацию необходимо проверить
наличие содержимого и отсутствие воздушных пробок
в нагнетательном контуре и системе климат-контроля.

■ Проверьте систему трубопроводов на предмет утечек.

Заполнение системы
теплоносителем и удаление
воздуха
1. Система заполняется водой в качестве теплоноси-

теля до достижения необходимого давления.
2. Выпустите воздух из системы, воспользовавшись

для этого воздуховыпускным ниппелем (QM20),
установленным на входящем в комплект поставки
гибком шланге и, возможно, на циркуляционном
насосе.

QM20

Нагреватель компрессора
F2040 (не относится к F2040-6) оснащен нагревателем
компрессора, который прогревает компрессор перед
запуском или если температура компрессора слишком
низкая.

ПРИМЕЧАНИЕ

Нагреватель компрессора следует подключать
за 6—8 ч до первого запуска; см. раздел
«Пусковые работы и технический контроль»
в руководстве по установке внутрикомнатной
секции.
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Пусковые работы и
технический контроль
1. Нагреватель компрессора (CH) следует включать

не менее чем за 6—8 часов до включения компрес-
сора. Для этого включают управляющее напряже-
ние и отсоединяют кабель связи.

2. F2040 нуждается в адресации, если его адрес дол-
жен быть отличным от 1. См. главу Адресация по-
средством каскадного соединенияна стр. 38.

3. Кабель связи на клеммной колодке AA23-X4 не
должен быть подключен.

4. Включите разъединитель.
5. Подключите F2040 к источнику питания.
6. Через 6—8 ч кабель связи (W2) подключают к

клеммной колодке AA23-X4.
7. Перезапустите внутренний модуль. Следуйте ин-

струкциям «Пусковые работы и технический кон-
троль» в руководстве по установке внутреннего
модуля.

При необходимости тепловой насос включается через
30 мин после подачи питания на наружный модуль и
подключения кабеля связи (W2).

Планирование тихой работы при необходимости вы-
полняется во внутренней секции или модуле управле-
ния.

ВНИМАНИЕ!

Тихий режим должен планироваться только
периодически, поскольку максимальная вы-
ходная мощность при нем ограничивается
прибл. номинальными значениями.

ВНИМАНИЕ!

Не начинайте работу с электрическими компо-
нентами, пока с момента отключения электро-
питания не пройдет по крайней мере две ми-
нуты.

F2040-6 , -8

LEK

AA23

AA23-X4

AA23-S3

F2040-12 , -16

Främre el

Bakre el

L
E
K

L
E
K

AA23

AA23-X4

AA23-S3
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Переналадка, сторона
теплоносителя
На начальном этапе из горячей воды выделяется воздух,
поэтому может понадобиться выполнить его отвод. Если
из теплового насоса, циркуляционного насоса или ра-
диаторов доносится бульканье, необходимо продол-
жить удаление воздуха из системы. После стабилизации
системы (достижения надлежащего давления и полного
отсутствия воздуха) можно установить требуемую авто-
матическую систему управления отоплением.
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Регулирование, поток
теплоносителя
Инструкции по регулировке подачи горячей воды при-
ведены в руководстве по установке соответствующего
внутрикомнатного модуля. См. с. 56, где приводится
список внутрикомнатных модулей и дополнительного
оборудования, которые можно подключать к F2040.
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Меню 5.11.1.1 — Тепловой
насос EB101
Эти настройки осуществляются на дисплее внутреннего
модуля.

Cooling permitted (Охлаждение разрешено)

Здесь настраивается активация функции охлаждения
теплового насоса при необходимости.

Silent mode permitted (Тихий режим разрешен)

Здесь настраивается активация тихого режима теплово-
го насоса при необходимости.

Ограничение по току

Здесь настраивается активация функции ограничения
по току теплового насоса при необходимости. Функция
позволяет ограничивать значение максимального тока
во время активного функционирования.

Диапазон уставок: 6—32 А

Заводская установка: 32 A

Stop temperature compressor (Температура останов-
ки компрессора)

Здесь настраивается ограничение задаваемого значения
наружной температуры значением работы теплового
насоса при необходимости.

Диапазон уставок -20—-2 °C

Заводская установка -20 °C

blockFreq 1 (Блокировка по частоте 1)

Здесь выбирается диапазон частот, в котором может
работать тепловой насос.

blockFreq 2 (Блокировка по частоте 2)

Здесь выбирается диапазон частот, в котором может
работать тепловой насос.
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Поиск и устранение
неисправностей

ПРИМЕЧАНИЕ

Работа с системами, под закрытыми крышками
на винтах, проводится только квалифициро-
ванным инженером по монтажу или под его
надзором.

ПРИМЕЧАНИЕ

Поскольку F2040 может подключаться к
большому количеству внешних устройств, их
следует проверять.

ПРИМЕЧАНИЕ

Если для устранения неполадки требуется
проведение работ, предполагающих открытие
винтовых люков, необходимо выключить пи-
тание с помощью защитного переключателя.

ПРИМЕЧАНИЕ

Подтверждение аварийных сигналов выполня-
ется на внутрикомнатном модуле / модуле
управления (VVM / SMO).

Используйте следующие советы для устранения непо-
ладок:

Основные действия

Прежде всего

Сначала проверьте наличие аварийных сигналов в меню
информации на внутрикомнатном модуле (VVM) / мо-
дуле управления (SMO). Следуйте указаниям на дисплее
внутрикомнатного модуля (VVM) / модуля управления
(SMO).

F2040 не используется

F2040 передает данные по всем аварийным сигналам
на внутренний модуль / модуль управления (VVM /
SMO).
■ Убедитесь, что F2040 подключен к источнику питания
и требуется работа компрессора.

■ Проверьте внутренний модуль / модуль управления
(VVM / SMO). См. раздел «Сбои климат-контроля» в
инструкциях по монтажу внутреннего модуля / модуля
управления (VVM / SMO).

F2040 не устанавливает связь
■ Проверьте, чтобы адресация F2040 была правильной.

■ Убедитесь, что кабель связи подключен правильно и
исправен.

Дальнейшие возможные меры

Отключено ли питание каких-либо компонентов.

Начните с проверки следующих позиций.
■ Тепловой насос работает или кабель питания F2040
подключен.

■ Групповые и основные предохранители помещения.

■ Прерыватель заземляющей цепи здания.

■ Предохранитель теплового насоса (F).

Низкая температура или отсутствие горячей
воды

ПРИМЕЧАНИЕ

Горячую воду всегда настраивают на внутри-
комнатном модуле (VVM) или модуле управ-
ления (SMO).

Данная часть главы поиска неисправностей применяется
только в случае, если тепловой насос состыкован с на-
гревателем горячей воды.
■ Обильное потребление горячей воды.

– Дождитесь нагрева горячей воды.

■ Настройки горячей воды изменены с дисплея внутри-
комнатного модуля / модуля управления.
– См. руководство по эксплуатации внутреннего мо-
дуля или модуля управления.

■ Забился механический фильтр.
– Проверьте, является ли сообщение High condenser

out (Высокая температура на выходе конденсатора)
(162) информационным. Проверьте и очистите
фильтр.
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Низкая комнатная температура
■ Закрыты термостаты в нескольких комнатах.

– Установите термостаты на максимум в как можно
большем количестве комнат.

■ Неправильная настройка параметров внутреннего
модуля или модуля управления.
– См. руководство по эксплуатации внутреннего мо-
дуля / модуля управления (VVM / SMO).

■ Неправильное потокораспределение в тепловом на-
сосе.
– Проверьте, являются ли сообщения «High

condenser in» (Высокая температура на входе кон-
денсатора) (163) или «High condenser out» (Высокая
температура на выходе конденсатора) (162) инфор-
мационными. Следуйте инструкциям, чтобы настро-
ить поток теплоносителя.

Высокая температура в помещении
■ Неправильная настройка параметров внутреннего
модуля или модуля управления.
– См. руководство по эксплуатации внутреннего мо-
дуля или модуля управления.

Большое количество воды под F2040
Убедитесь, что осуществляется дренаж воды через
трубу конденсата (KVR 10).
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Размещение датчика

Подключение к плате (PWB1)

F2040-6

UN

QN1

BT16 BT14 BT28

EEV

Tho-R1 Tho-D Tho-A

QN2 EB11

20S DH
GQ1

FM01
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F2040-8

LEK

EB11EB10 GQ1

PWB1

BP1 QN2 QN3 QN1 BP2

SM1 SM2 LPTFM01DH20SCH63H1

F2040-12 /F2040-16

BP1

Tho-R2 BT16 BT14 BT17 BT28

63H1

Tho-R1 Tho-D Tho-S Tho-A LPT

BP2

DH

EB11

20S

QN2

CH

EB10

FM01

GQ1

CT

BE1

SM2

QN1

SM1

QN3

Датчики и т. д.

Датчик токаBE1 (CT)
Реле высокого давленияBP1 (63H1)
Трансмиттер низкого давленияBP2 (LPT)
Датчик давления, конденсаторBP4
Датчик температуры, обратная линия
теплоносителя

BT3

Датчик температуры, подводящий трубо-
провод конденсатора

BT12

Датчик температуры, нагретый газBT14 (Tho-D)
Датчик температуры, трубопровод жидко-
го хладагента

BT15

Датчик температуры, теплообменник, 1BT16 (Tho-R1)
Датчик температуры, всасываемый газBT17 (Tho-S)
Датчик температуры окружающей средыBT28 (Tho-A)
Нагреватель компрессораEB10 (CH)
Нагреватель поддона для сбора конденса-
та

EB11 (DH)

КонденсаторEP2
ВентиляторGQ1 (FM01)
КомпрессорGQ10 (CM)
Сухой газоочистительHS1
Расширительный клапанQN1 (EEV)
Расширительный клапан, отоплениеQN1 (SM2)
Четырехходовой клапанQN2 (20S)
Расширительный клапан, охлаждениеQN3 (SM1)
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Датчик температуры, теплообменник, 2Tho-R2

Подключение к плате (AA23)

BP4 BT15 BT12 BT3

AA23-S3
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Установка датчика в F2040

Напряжение на входе
Наружный модуль F2040 -6

Defrost/Cooling

Defrost/Cooling

kW

kW

kW

Напряжение на входе
Наружный модуль F2040 -8, -12

Defrost/Cooling

Defrost/Cooling

kW

kW

kW

Наружный модуль F2040 -16
Напряжение на входе
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Данные для датчика температуры в F2040-6
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Данные для датчика температуры в F2040-8, -12,
-16
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Данные для датчика температуры возвратного
трубопровода (BT3), питания конденсатора
(BT12) и трубопровода жидкого хладагента
(BT15)

Напряжение (В
пост. тока)

Сопротивление
(кОм)

Температура
(°C)

3,256351,0-40
3,240251,6-35
3,218182,5-30
3,189133,8-25
3,15099,22-20
3,10574,32-15
3,04756,20-10
2,97642,89-5
2,88933,020
2,78925,615
2,67320,0210
2,54115,7715
2,39912,5120
2,24510,0025
2,0838,04530
1,9166,51435
1,7525,30640
1,5874,34845
1,4263,58350
1,2782,96855
1,1362,46760
1,0072,06865
0,8911,73970
0,7851,46975
0,6911,24680
0,6071,06185
0,5330,90890
0,4690,77995
0,4140,672100
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Возможная причина:ОписаниеТекст аварийных состо-
яний на экране

Ава-
рий-
ная
сигна-
лиза-
ция

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика

■ Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

■ Бракованная плата управления AA23
в F2040

Поломка датчика, датчик входящей воды
в F2040 (BT3).

Поломка датчика BT33

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика

■ Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

■ Бракованная плата управления AA23
в F2040

Поломка датчика, датчик выхода воды в
F2040 (BT12).

Поломка датчика BT1212

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика

■ Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

■ Бракованная плата управления AA23
в F2040

Поломка датчика, датчик трубопровода
жидкого хладагента в F2040 (BT15).

Поломка датчика BT1515

■ Низкий уровень потока при отоплении

■ Заданы слишком высокие температуры

Слишком высокая температура на выходе
конденсатора. Выполняется автоматиче-
ский сброс.

High condenser out (Высо-
кая температура на выхо-
де конденсатора)

162

■ Температура поднялась за счет другого
источника тепла

Слишком высокая температура на входе
конденсатора. Выполняется автоматиче-
ский сброс.

High condenser in (Высо-
кая температура на входе
в конденсатор)

163

■ Отображается во время выполнения
насосом процедуры оттаивания

Рабочее состояние (не аварийный сиг-
нал).

Выполняется оттаивание183

■ Недостаточная циркуляция воздуха или
заблокированный теплообменник

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика высокого дав-
ления (63H1)

■ Бракованный датчик высокого давле-
ния

■ Расширительный клапан неправильно
установлен

■ Закрыт сервисный клапан

■ Бракованная плата управления в F2040

■ Низкий уровень потока или его отсут-
ствие при отоплении

■ Бракованный циркуляционный насос

■ Бракованный плавкий предохранитель,
F(4A)

Датчик высокого давления (63H1) срабо-
тал 5 раз в течение 60 минут или сраба-
тывал постоянно на протяжении 60 ми-
нут.

Сигн. ВД220
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Возможная причина:ОписаниеТекст аварийных состо-
яний на экране

Ава-
рий-
ная
сигна-
лиза-
ция

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика низкого давле-
ния

■ Бракованный датчик низкого давления

■ Бракованная плата управления в F2040

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика всасываемого
газа (Tho-S)

■ Бракованный датчик всасываемого газа
(Tho-S)

Слишком низкое значение на датчике
низкого давления зафиксировано 3 раза
в течение 60 минут.

Сигн. НД221

■ Выключен какой-либо из прерывателей
цепи для F2040

■ Неправильная прокладка кабелей

Прервана связь между платой управле-
ния и платой связи. Должно обеспечи-
ваться наличие 22 В постоянного тока в
переключателе CNW2 на плате управле-
ния (PWB1).

Ошибка связи с наруж-
ным модулем

223

■ Вентилятор не может вращаться сво-
бодно

■ Бракованная плата управления в F2040

■ Бракованный мотор вентилятора

■ Плата управления в F2040 загрязни-
лась

■ Плавкий предохранитель (F2) перего-
рел

Отклонение в скорости вентилятора в
F2040.

Аварийное оповещение
вентилятора

224

■ Датчик не работает (см. раздел «Датчик
температуры окружающей среды»)

■ Недостаточная циркуляция воздуха или
теплообмен

■ Блокировано

■ Если сбой возникает постоянно во
время охлаждения, возможно, в систе-
ме недостаточно хладагента.

■ Бракованная плата управления в F2040

Отклонение температуры на датчике на-
гретого газа (Tho-D) произошло два раза
в течение 60 минут или происходило по-
стоянно на протяжении 60 минут.

Continuously high hot
gas (Высокая температу-
ра нагретого газа в тече-
ние длительного време-
ни)

230

■ F2040 обесточен

■ Ошибка в кабеле связи.

Сбой связи со вспомогательной платойСбой связи254

■ Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

■ Недостаточная циркуляция воздуха или
заблокированный теплообменник

■ Бракованная плата управления в F2040

■ Слишком много хладагента

Отклонение температуры на датчике
теплообменника (Tho-R1/R2) произошло
пять раз в течение 60 минут или происхо-
дило постоянно на протяжении 60 минут.

High temperature in heat
exchanger (Высокая тем-
пература в теплообменни-
ке)

261

■ Может происходить при нестабильно-
сти электропитания 15 В, которое пода-
ется на плату (PCB) преобразователя.

Когда IPM (интеллектуальный модуль
питания) отображает сигнал FO (сбой
выхода) пять раз в течение 60 минут.

Слишком высокая темпе-
ратура транзистора
большой мощности

262
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Возможная причина:ОписаниеТекст аварийных состо-
яний на экране

Ава-
рий-
ная
сигна-
лиза-
ция

■ Помехи входящего питания

■ Закрыт сервисный клапан

■ Недостаточное количество хладагента

■ Поломка компрессора

■ Бракованная плата инвертора в F2040

Напряжение от инвертора оказывалось
вне диапазона параметров четыре раза
в течение 30 минут.

Ошибка инвертора263

■ Разомкнутая цепь в соединении между
платами

■ Бракованная плата инвертора в F2040

■ Бракованная плата управления в F2040

Прервана связь между печатной платой
инвертора и платой управления.

Ошибка инвертора264

■ Бракованный мотор вентилятора

■ Бракованная плата инвертора в F2040

Постоянное отклонение на транзисторе
большой мощности в течение 15 минут.

Ошибка инвертора265

■ Закрыт сервисный клапан

■ Ослаблено соединение датчика (BT15,
BT3)

■ Бракованный датчик (BT15, BT3)

■ Слишком мало хладагента

Обнаружена нехватка хладагента при за-
пуске в режиме охлаждения.

Недостаточно хладагента266

■ Бракованная плата инвертора в F2040

■ Бракованная плата управления в F2040

■ Поломка компрессора

Неудачный пуск компрессораОшибка инвертора267

■ Неожиданное отключение питанияПерегрузка по току, модуль защиты от
замерзания инвертора

Ошибка инвертора268

■ Холодные погодные условия

■ Sensor fault (Поломка датчика)

Температура BT28 ниже допустимого
значения для выполнения операции

Низкая температура на-
ружного воздуха

271

■ Теплые погодные условия

■ Sensor fault (Поломка датчика)

Температура BT28 выше допустимого
значения для выполнения операции

Высокая температура на-
ружного воздуха

272

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика

■ Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

■ Бракованная плата управления в F2040

Поломка датчика, теплообменник в
F2040(Tho-R).

Поломка датчика Tho-R277

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика

■ Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

■ Бракованная плата управления в F2040

Поломка датчика, датчик наружной тем-
пературы в F2040 (Tho-A).

Поломка датчика Tho-A278

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика

■ Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

■ Бракованная плата управления в F2040

Поломка датчика, нагретый газ в F2040
(Tho-D).

Поломка датчика Tho-D279

F2040Раздел 9 | Список аварийных оповещений54



Возможная причина:ОписаниеТекст аварийных состо-
яний на экране

Ава-
рий-
ная
сигна-
лиза-
ция

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика

■ Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

■ Бракованная плата управления в F2040

Поломка датчика, всасываемый газ в
F2040 (Tho-S).

Поломка датчика Tho-S280

■ Разомкнутая цепь или короткое замы-
кание на входе датчика

■ Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

■ Бракованная плата управления в F2040

■ Отказ в контуре хладагента

Отказ датчика, трансмиттер низкого
давления в F2040.

Поломка датчика LPT281

■ Наружный и внутренний модули несов-
местимы.

Тепловой насос и внутренний модуль
неправильно работают вместе из-за тех-
нических параметров.

Несовместимый воздуш-
но-водяной тепловой на-
сос

294

Разомкнутая цепь или короткое замыка-
ние на входе датчика

Поломка датчика, датчик высокого дав-
ления при отоплении / низкого давления
при охлаждении в F2040 (BP4).

Поломка датчика BP4404

Датчик не работает (см. раздел «Сбой
климат-контроля»)

Бракованная плата управления AA23 в
F2040

55Раздел 9 | Список аварийных оповещенийF2040



Дополнительное оборудование недоступно на некото-
рых рынках.

Внутрикомнатный модуль.
VVM 310
Часть №069 430

VVM 310

С встроенным EMK 310

Часть № 069 084

VVM320

Медь, 3 x 400 В

Часть №069 108

Нержавеющая сталь, 3 x 400 В

Часть № 069 109

Эмаль, 3 x 400 В

С встроенным EMK 300

Часть № 069 110

Нержавеющая сталь, 3 x 230 В

Часть № 069 113

Нержавеющая сталь, 1 x 230 В

Часть № 069 111

VVM 500

Часть №069 400

Модуль управления

SMO 20

Модуль управления
Часть № 067 224

SMO 40

Модуль управления
Часть № 067 225

Основание и кронштейны

Опора
F2040-6, -8, -12, -16

Часть №067 599

Настенный кронштейн
F2040-6, -8, -12

Часть №067 598

Труба водного конденсата
Трубы для отвода конденсата, различной длины.

Однофазный прерыватель цепи заземления.

KVR 10-10 F2040 / HBS05

1 м

Часть №067 233

KVR 10-30 F2040 / HBS05

3 м

Часть №067 235

KVR 10-60 F2040 / HBS05

6 м

Часть №067 237
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Габариты и расположение
F2040-6
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Устанавливается в пределах от 40 до 50* Требуется аксессуар KVR 10.
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Ø40*

F2040

Устанавливается в пределах от 40 до 50

* Требуется аксессуар KVR 10.
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Устанавливается в пределах от 40 до 50

* Требуется аксессуар KVR 10.
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Устанавливается в пределах от 40 до 50

* Требуется аксессуар KVR 10.
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Свободное пространство
позади

Мин. расстояние при
использовании нескольких
F2040

Свободное
пространство

впереди

Минимальное
свободное
пространство

Минимальное
свободное
пространство
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Уровни звукового давления
F2040 обычно размещается у стены дома, образуя на-
правленный источник звука, что может создать опреде-
ленные неудобства. Поэтому следует выбрать для уста-
новки место, откуда звуковые помехи соседям будут
минимальны.

На уровень звукового давления влияют стены, кирпичи,
перепады высот и т. п., и все эти параметры следует
принимать во внимание как ориентировочные.

F2040 регулирует скорость вентилятора в зависимости
от температуры окружающей среды и температуры ис-
парения.

2 m

6 m

10 m

2 m
L
E
K

F2040-16F2040-12F2040-8F2040-6Тепловой насос, использующий воздух/воду

61575450LW(A)Уровень шума* согласно стандарту EN12102 при 7/45 (номи-
нальный)

47434036дБ (A)Уровень шума на расстоянии 2 м при автономной установке.*

37,533,530,526,5дБ (A)Уровень шума на расстоянии 6 м при автономной установке.*

33292622дБ (A)Уровень шума на расстоянии 10 м при автономной установ-
ке.*

*Свободное пространство.
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Технические характеристики

IP 21

F2040-16F2040-12F2040-8F2040-6Тепловой насос, использующий воздух/воду

Выходные данные
Номиналь-

ная
Номиналь-

ная
Номиналь-

ная
Номиналь-

ная
Наружная тем-
пература / тем-
пература пода-

чи

Отопление

7,03/1,45/4,855,21/1,09/4,783,86/0,83/4,652,67/0,5/5,327/35° C (пол)Данные выходной мощности согласно

стандарту EN14511 ΔT5K 9,33/2,38/3,926,91/1,79/3,865,11/1,36/3,762,32/0,55/4,22/35° C (пол)
6,75/1,74/3,885,00/1,31/3,823,70/1,00/3,702,28/0,63/3,627/45° CМощность / подаваемая мощность / коэф-

фициент преобразования COP (кВт/кВт/-) 9,18/2,98/3,086,80/2,24/3,045,03/1,70/2,961,93/0,67/2,882/45° C

Макс.Наружная тем-
пература: /

тем-ра подачи

Охлаждение

13,30/3,99/3,339,87/3,16/3,137,52/2,37/3,175,87/1,65/3,5627/7° CДанные выходной мощности согласно

стандарту EN14511 ΔT5K 17,70/4,52/3,9111,70/3,32/3,5211,20/3,20/3,507,98/1,77/4,5227/18° C
13,04/4,53/2,889,45/3,41/2,777,10/2,65/2,684,86/1,86/2,6135/7° CМощность / подаваемая мощность / показа-

тель энергоэффективности EER 15,70/5,04/3,1211,20/3,58/3,129,19/2,98/3,087,03/2,03/3,4535/18° C

Электрические параметры
230 В ~50 Гц, 230 В 2AC ~50 ГцНоминальное напряжение

25231615Aсреднеквадр.Макс. рабочий ток, тепловой насос

24221514Aсреднеквадр.Макс. рабочий ток, компрессор

5Aсреднеквадр.Пусковой ток

2 x 86868650ВтНоминальная выходная мощность, вентиля-
тор

25251616Aсреднеквадр.Плавкий предохранитель1)

Контур хладагента
R410AТип хладагента
2 088Хладагент GWP

Сдвоенный роторныйТип компрессора
M-MA68Компрессорное масло

4,02,92,551,5кгОбъём

8,356,065,323,13tCO2 эквивалент

4,15 (41,5 бар)-МПаЗначение отсечения для реле высокого дав-
ления

-4,15
(41,5 бар)

Предельное значение переключателя высо-
кого давления

0,079 (0,79 бар)-МПаЗначение отсечения для реле низкого давле-
ния

Рассол

6 0004 3803 0002 530м3/чВоздушный поток

-20 / 43°CМин./макс. температура воздуха
Обратный циклСистема оттаивания
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F2040-16F2040-12F2040-8F2040-6Тепловой насос, использующий воздух/воду

Теплоноситель

0,05/0,25 (0,5/4,5 бар)МПаМин./макс. давление в системе теплоносите-
ля

150805020лМинимальный объем в системе климат-
контроля при отоплении/охлаждении

1501008050лМин. объем в системе климат-контроля при
напольном охлаждении

0,790,570,380,29л/сМакс. поток, система климат-контроля
0,390,290,190,19л/сМинимальный поток, система климат-кон-

троля, скорость циркуляционного насоса
100% (поток оттаивания)

0,250,150,120,09л/сМинимальный поток, отопление
0,320,200,150,11л/сМин. поток, охлаждение

25 / 58°CМин./макс. температура теплоносителя при
непрерывной работе

G1"Патрубок для теплоносителя, внешн. резьба

Размеры и вес
114511451035993ммШирина

452452422364ммГлубина

1450
(+50/-0)

995 (+50/-0)895 (+50/-0)791 (+50/-0)ммВысота с основанием

1351059066кгМасса (без упаковки)

Разное

IP 24Класс защиты корпуса
064 108064 092064 109064 206Артикул №

1)Заданная выходная мощность ограничена низшим значением тока плавления предохранителя.
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Сезонный COP и P расч.

Сезонный коэффициент производительности и конструкция насоса F2040 в соответствии с EN 14825

161286F2040
Сезонный
коэффици-
ент произ-
водитель-
ности

Конструк-
ция насоса

Сезонный
коэффици-
ент произ-
водитель-
ности

Конструк-
ция насоса

Сезонный
коэффици-
ент произ-
водитель-
ности

Конструк-
ция насоса

Сезонный
коэффици-
ент произ-
водитель-
ности

Конструк-
ция насоса

4,4814,54,4311,54,388,24,84,8SCOP 35 Средние кли-
матические условия

3,43143,38103,257,03,465,3SCOP 55 Средние кли-
матические условия

3,68153,6311,53,5593,654,0Сезонный коэффици-
ент производительно-
сти 35, холодный кли-
мат

2,9162,85132,78102,975,6Сезонный коэффици-
ент производительно-
сти 55, холодный кли-
мат

5,95155,8125,786,454,2Сезонный коэффици-
ент производительно-
сти 35, теплый климат

4,8154,7124,5884,584,76Сезонный коэффици-
ент производительно-
сти 55, теплый климат

63Раздел 11 | Технические данныеF2040



Рабочий диапазон, статус компрессора — отопление

F2040-6 , -8 , -12 , -16
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4540 43353025201510 50

Vattentemperatur (°C) 

Vattentemperatur (°C) 

Utomhustemperatur (°C)

Температура воды в °C

Температура наружного воздуха в °CFramledning

Returledning

Framledning

Returledning

Температура в подающем трубопроводе

Температура в обратном трубопроводе

На непродолжительное время разрешается снижение рабочей температуры на стороне воды, например, при за-
пуске.
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Рабочий диапазон, статус компрессора — охлаждение

F2040-6 , -8 , -12 , -16
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Температура в обратном трубопроводе
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Выходная мощность и коэффициент теплопроизводительности при различных температурах
подаваемого теплоносителя
Максимальная мощность, включая оттаивание.

Макс. мощность F2040-6
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F2040-6 Max avgiven effekt

35
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Framledningstemperatur (°C)

35
45
55

Тепловая мощность (кВт)Тепловая мощность (кВт)

Температура подаваемого воздуха (°C)

Наружная температура (° C)

COP F2040-6

0,00
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COP

Utomhustemperatur (°C)

F2040-6 COP

Framledningstemperatur (°C)

35
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55

Коэффициент теплопроизводительности

Температура подаваемого воздуха (°C)
Наружная температура (° C)
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Максимальная заданная выходная мощность F2040-8
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F2040-8 Max avgiven effekt
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Framledningstemperatur (°C)
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Тепловая мощность (кВт)

Наружная температура (° C)

Тепловая мощность (кВт)

Температура подаваемого воздуха (°C)

Коэффициент теплопроизводительности F2040-8
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F2040-8 COP

Framledningstemperatur (°C)

35
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Коэффициент теплопроизводительности

Температура подаваемого воздуха (°C)
Наружная температура (° C)
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Максимальная заданная выходная мощность F2040-12

Uppvärmningskapacitet (kW)

Utomhustemperatur (°C)

F2040-12 Max avgiven effekt
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Framledningstemperatur (°C)
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Тепловая мощность (кВт)Тепловая мощность (кВт)

Температура подаваемого воздуха (°C)

Наружная температура (° C)

Коэффициент теплопроизводительности F2040-12
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Коэффициент теплопроизводительности

Температура подаваемого воздуха (°C)
Наружная температура (° C)
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Максимальная заданная выходная мощность F2040-16

Uppvärmningskapacitet (kW)

Utomhustemperatur (°C)

F2040-16 Max avgiven effekt
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Наружная температура (° C)

Тепловая мощность (кВт)

Температура подаваемого воздуха (°C)

Коэффициент теплопроизводительности F2040-16
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Utomhustemperatur (°C)

F2040-16 COP

Framledningstemperatur (°C)
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Коэффициент теплопроизводительности

Температура подаваемого воздуха (°C)
Наружная температура (° C)
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Выходная мощность с номиналом плавкого предохранителя ниже рекомендуемого

Подаваемая мощность F2040-12 , номинал предохранителя 16A
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Наружная температура (° C)
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Температура подаваемого воздуха (°C)

Подаваемая мощность F2040-12 , номинал предохранителя 20A
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Подаваемая мощность F2040-16 , номинал предохранителя 20A
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Температура подаваемого воздуха (°C)

F2040Раздел 11 | Технические данные70



Энергетическая маркировка

Информационный листок

NIBEПоставщик

F2040-16F2040-12F2040-8F2040-6Модель

35 / 5535 / 5535 / 5535 / 55°CТемпература

A++ / A++A++ / A++A++ / A++A++ / A++Класс эффективности для отопления помещений,
умеренный климат

15 / 1412 / 108 / 75 / 5кВтНоминальная теплопроизводительность (Pdesignh),
умеренный климат

6 702 / 8 4315 382 / 6 1363 882 / 4 4472 089 / 3 091кВт-чЕжегодное потребление энергии для отопления по-
мещений, умеренный климат

176 / 134174 / 132127188 / 138%Средняя эффективность отопления помещений за
сезон, умеренный климат

35353535дБУровень шума, LWA в помещении

15 / 1612 / 139 / 104 / 6кВтНоминальная теплопроизводительность (Pdesignh),
суровый климат

15 / 1512 / 128 / 84 / 5кВтНоминальная теплопроизводительность (Pdesignh),
жаркий климат

10 040 / 13 6297 798 / 11 1976 264 / 8 8442 694 / 4 610кВт-чЕжегодное потребление энергии для отопления по-
мещений, суровый климат

3 370 / 4 1832 759 / 3 4191 879 / 2 333872 / 1 398кВт-чЕжегодное потребление энергии для отопления по-
мещений, жаркий климат

144 / 113142 / 111139 / 108143 / 116%Средняя эффективность отопления помещений за
сезон, суровый климат

235 / 189229 / 185225 / 180252 / 179%Средняя эффективность отопления помещений за
сезон, жаркий климат

61575450дБУровень шума, LWA вне помещения

Данные по энергоэффективности на упаковке

F2040-16F2040-12F2040-8F2040-6Модель

SMOSMOSMOSMOМодель модуля управления

35 / 5535 / 5535 / 5535 / 55°CТемпература

VIКонтроллер, класс
4,0%Контроллер, влияние на энергоэффективность

180 / 138178 / 136176 / 131192 / 142%Эффективность отопления помещений за сезон на
упаковке, умеренный климат

A+++ / A++A+++ / A++A+++ / A++A+++ / A++Класс эффективности отопления помещений за сезон
на упаковке, умеренный климат

148 / 117146 / 115143 / 112147 / 120%Эффективность отопления помещений за сезон на
упаковке, холодный климат

239 / 193233 / 189229 / 184256 / 183%Эффективность отопления помещений за сезон на
упаковке, теплый климат

Заявленная эффективность системы учитывает также и контроллер. Если в систему добавлен внешний дополнительный бойлер или
система солнечного отопления, общая эффективность системы должна быть рассчитана заново.
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Техническая документация

F2040-6Модель

  Воздух—вода

  Вытяжной воздух—вода

  Рассол—вода

  Вода—вода

Тип теплового насоса

  Да         НетНизкотемпературный тепловой насос

  Да         НетВстроенный погружной электротен для дополнительного
нагрева

  Да         НетКомбинированный нагреватель теплового насоса

  Умеренный        Холодный        ТеплыйКлимат

  Умеренная (55° C)        Низкая (35° C)Температура

EN14825 / EN14511 / EN12102Применяемые стандарты
%138ƞsЭффективность отопления помещений за

сезон
кВт5,3PratedНоминальная теплопроизводительность

Заявленный коэффициент теплопроизводительности для отопления поме-
щений при неполной нагрузке и наружной температуре Tj

Заявленная мощность для отопления помещений при неполной нагрузке и
наружной температуре Tj

-1,88COPdTj = -7° CкВт4,7PdhTj = -7° C
-3,59COPdTj = +2° CкВт2,8PdhTj = +2° C
-4,72COPdTj = +7° CкВт1,8PdhTj = +7° C
-6,47COPdTj = +12° CкВт2,7PdhTj = +12° C
-1,88COPdTj = bivкВт4,7PdhTj = biv
-1,77COPdTj = TOLкВт4,1PdhTj = TOL
-COPdTj = -15° C (если TOL <-20° C)кВтPdhTj = -15° C (если TOL <-20° C)

°C-10TOLМин. температура наружного воздуха°C-7TbivБивалентная температура

-COPcycЭффективность в периодическом режимекВтPcychМощность в циклическом режиме
°C58WTOLМакс. температура теплоносителя-0,99CdhКоэффициент снижения эффективности

Дополнительный нагревПотребляемая мощность в режимах, отличающихся от активного

кВт1,2PsupНоминальная теплопроизводительностькВт0,007POFFВыключенное состояние

кВт0,012PTOРежим выключенного термостата

ЭлектрическаяТип подводимой энергиикВт0,012PSBРежим ожидания

кВт0PCKРежим подогревателя картера

Другие пункты

м3/ч2 526Номинальный поток воздуха (воздух—вода)ПеременныйУправление мощностью

м3/чНоминальный поток теплоносителядБ35 / 50LWAУровень акустической мощности, в помеще-
нии / вне помещения

м3/чПоток рассола в тепловых насосах «рассол—во-
да» или «вода—вода»

кВт-ч3 091QHEЕжегодное потребление энергии

NIBE Energy Systems – Box 14 – Hannabadsvägen 5 – 285 21 Markaryd – SwedenКонтактная информация
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F2040-8Модель

  Воздух—вода

  Вытяжной воздух—вода

  Рассол—вода

  Вода—вода

Тип теплового насоса

  Да         НетНизкотемпературный тепловой насос

  Да         НетВстроенный погружной электротен для дополнительного
нагрева

  Да         НетКомбинированный нагреватель теплового насоса

  Умеренный        Холодный        ТеплыйКлимат

  Умеренная (55° C)        Низкая (35° C)Температура

EN14511 / EN14825 / EN12102Применяемые стандарты
%127ƞsЭффективность отопления помещений за

сезон
кВт7PratedНоминальная теплопроизводительность

Заявленный коэффициент теплопроизводительности для отопления поме-
щений при неполной нагрузке и наружной температуре Tj

Заявленная мощность для отопления помещений при неполной нагрузке и
наружной температуре Tj

-1,94COPdTj = -7° CкВт6,3PdhTj = -7° C
-3,11COPdTj = +2° CкВт3,9PdhTj = +2° C
-4,42COPdTj = +7° CкВт2,6PdhTj = +7° C
-5,93COPdTj = +12° CкВт3,7PdhTj = +12° C
-1,83COPdTj = bivкВт6,6PdhTj = biv
-1,86COPdTj = TOLкВт5,9PdhTj = TOL
-COPdTj = -15° C (если TOL <-20° C)кВтPdhTj = -15° C (если TOL <-20° C)

°C-10TOLМин. температура наружного воздуха°C-9TbivБивалентная температура

-COPcycЭффективность в периодическом режимекВтPcychМощность в циклическом режиме
°C58WTOLМакс. температура теплоносителя-0,97CdhКоэффициент снижения эффективности

Дополнительный нагревПотребляемая мощность в режимах, отличающихся от активного

кВт1,1PsupНоминальная теплопроизводительностькВт0,0027POFFВыключенное состояние

кВт0,01PTOРежим выключенного термостата

ЭлектрическаяТип подводимой энергиикВт0,015PSBРежим ожидания

кВт0,03PCKРежим подогревателя картера

Другие пункты

м3/ч3 000Номинальный поток воздуха (воздух—вода)ПеременныйУправление мощностью

м3/ч0,6Номинальный поток теплоносителядБ35 / 54LWAУровень акустической мощности, в помеще-
нии / вне помещения

м3/чПоток рассола в тепловых насосах «рассол—во-
да» или «вода—вода»

кВт-ч4 447QHEЕжегодное потребление энергии

NIBE Energy Systems – Box 14 – Hannabadsvägen 5 – 285 21 Markaryd – SwedenКонтактная информация
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F2040-12Модель

  Воздух—вода

  Вытяжной воздух—вода

  Рассол—вода

  Вода—вода

Тип теплового насоса

  Да         НетНизкотемпературный тепловой насос

  Да         НетВстроенный погружной электротен для дополнительного
нагрева

  Да         НетКомбинированный нагреватель теплового насоса

  Умеренный        Холодный        ТеплыйКлимат

  Умеренная (55° C)        Низкая (35° C)Температура

EN14825 / EN14511 / EN12102Применяемые стандарты
%132ƞsЭффективность отопления помещений за

сезон
кВт10PratedНоминальная теплопроизводительность

Заявленный коэффициент теплопроизводительности для отопления поме-
щений при неполной нагрузке и наружной температуре Tj

Заявленная мощность для отопления помещений при неполной нагрузке и
наружной температуре Tj

-1,99COPdTj = -7° CкВт8,9PdhTj = -7° C
-3,22COPdTj = +2° CкВт5,5PdhTj = +2° C
-4,61COPdTj = +7° CкВт3,5PdhTj = +7° C
-6,25COPdTj = +12° CкВт5,0PdhTj = +12° C
-1,90COPdTj = bivкВт9,2PdhTj = biv
-1,92COPdTj = TOLкВт8,1PdhTj = TOL
-COPdTj = -15° C (если TOL <-20° C)кВтPdhTj = -15° C (если TOL <-20° C)

°C-10TOLМин. температура наружного воздуха°C-8TbivБивалентная температура

-COPcycЭффективность в периодическом режимекВтPcychМощность в циклическом режиме
°C58WTOLМакс. температура теплоносителя-0,98CdhКоэффициент снижения эффективности

Дополнительный нагревПотребляемая мощность в режимах, отличающихся от активного

кВт1,9PsupНоминальная теплопроизводительностькВт0,002POFFВыключенное состояние

кВт0,014PTOРежим выключенного термостата

ЭлектрическаяТип подводимой энергиикВт0,015PSBРежим ожидания

кВт0,035PCKРежим подогревателя картера

Другие пункты

м3/ч4 380Номинальный поток воздуха (воздух—вода)ПеременныйУправление мощностью

м3/ч0,86Номинальный поток теплоносителядБ35 / 57LWAУровень акустической мощности, в помеще-
нии / вне помещения

м3/чПоток рассола в тепловых насосах «рассол—во-
да» или «вода—вода»

кВт-ч6 136QHEЕжегодное потребление энергии

NIBE Energy Systems – Box 14 – Hannabadsvägen 5 – 285 21 Markaryd – SwedenКонтактная информация
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F2040-16Модель

  Воздух—вода

  Вытяжной воздух—вода

  Рассол—вода

  Вода—вода

Тип теплового насоса

  Да         НетНизкотемпературный тепловой насос

  Да         НетВстроенный погружной электротен для дополнительного
нагрева

  Да         НетКомбинированный нагреватель теплового насоса

  Умеренный        Холодный        ТеплыйКлимат

  Умеренная (55° C)        Низкая (35° C)Температура

EN14825 / EN14511 / EN12102Применяемые стандарты
%134ƞsЭффективность отопления помещений за

сезон
кВт14PratedНоминальная теплопроизводительность

Заявленный коэффициент теплопроизводительности для отопления поме-
щений при неполной нагрузке и наружной температуре Tj

Заявленная мощность для отопления помещений при неполной нагрузке и
наружной температуре Tj

-2,01COPdTj = -7° CкВт12,5PdhTj = -7° C
-3,29COPdTj = +2° CкВт7,6PdhTj = +2° C
-4,68COPdTj = +7° CкВт4,9PdhTj = +7° C
-6,51COPdTj = +12° CкВт6,8PdhTj = +12° C
-1,95COPdTj = bivкВт12,7PdhTj = biv
-1,95COPdTj = TOLкВт11,0PdhTj = TOL
-COPdTj = -15° C (если TOL <-20° C)кВтPdhTj = -15° C (если TOL <-20° C)

°C-10TOLМин. температура наружного воздуха°C-8TbivБивалентная температура

-COPcycЭффективность в периодическом режимекВтPcychМощность в циклическом режиме
°C58WTOLМакс. температура теплоносителя-0,98CdhКоэффициент снижения эффективности

Дополнительный нагревПотребляемая мощность в режимах, отличающихся от активного

кВт3,0PsupНоминальная теплопроизводительностькВт0,002POFFВыключенное состояние

кВт0,016PTOРежим выключенного термостата

ЭлектрическаяТип подводимой энергиикВт0,015PSBРежим ожидания

кВт0,035PCKРежим подогревателя картера

Другие пункты

м3/ч6 000Номинальный поток воздуха (воздух—вода)ПеременныйУправление мощностью

м3/ч1,21Номинальный поток теплоносителядБ35 / 61LWAУровень акустической мощности, в помеще-
нии / вне помещения

м3/чПоток рассола в тепловых насосах «рассол—во-
да» или «вода—вода»

кВт-ч8 431QHEЕжегодное потребление энергии

NIBE Energy Systems – Box 14 – Hannabadsvägen 5 – 285 21 Markaryd – SwedenКонтактная информация
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Электрическая схема

F2040-6
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F2040-8
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Таблица перевода
ПереводАнглийский

2 раза2 times
Четырехходовой клапан4-way valve
Аварийная сигнализацияAlarm
Датчик температуры окружающей средыAmbience temp
черныйBlack
голубойBlue
коричневыйBrown
Коммуникационный входCommunication input
КомпрессорCompressor
УправлениеControl
ОхлаждениеCooling
Нагреватель компрессораCrank case heater
ОттаиваниеDefrost
Нагреватель поддона для сбора конденсатаDriptray heater
Испаритель, датчик температурыEvaporator temp.
Внешняя связьExternal communication
Внешний нагревательExternal heater (Ext. heater)
ВентиляторFan
Высокая скорость вентилятораFan high speed
Низкая скорость вентилятораFan low speed
ФерритFerrite
Жидкостная линия, датчик температурыFluid line temp.
gn/ye (зеленый/желтый)gn/ye (green/yellow)
ОтоплениеHeating
Реле высокого давленияHigh pressure pressostat
Реле низкого давленияLow pressure pressostat
Следующее устройствоNext unit
ПодавительNoise filter
ПитаниеMain supply
Вкл./выкл.On/Off
НеобязательноOption
Наружный блокOutdoor unit
Предыдущее устройствоPrevious unit
Автоматическая защитаRCBO

(Residual current circuit-breaker with overcurrent protection)
КрасныйRed
Возвратная линия, датчик температурыReturn line temp.
Линия потока, датчик температурыSupply line temp.
Ввод питания/напряжениеSupply voltage
Датчик температуры, нагретый газTemperature sensor, Hot gas
Датчик температуры, всасываемый газTemperature sensor, Suction gas
Только устройство с двумя вентиляторамиTwo fan unit only
БелыйWhite
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